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Batalshchikova El. Yu. Forms of Group Learning Activities at
Different Stages of Foreign Language Lessons

The article highlights the topicality and potential of group learning
activities at different stages of the foreign language lesson for different age-
range comprehensive school students. The interactive learning technologies
are defined as the process of active learning based on interaction, equal
dialogue of all participants —a teacher and students, who have a common goal,
which lasts under psychologically-friendly conditions in the atmosphere of
mutual support, co-creation and cooperation. The author suggests some
techniques of group work at different stages of the lesson: actualization of
basic knowledge, checking of home assignment, setting of lesson objectives,
new material learning, new material practicing.

The author also defines some rules, basic points of interactive lesson:
there are no ,,actors” or ,,observers”, all are participants; each member of the
group deserves to be heard; you should speak up the way to be understood,
express your opinion only on the topic; you should ask questions for detailed
information and only then make conclusions; you should debate and criticize
the ideas expressed by the person but not the person itself; the aim of group
work is not in the victory of some point of view but in the possibility to find
common decision. Further research is planned to focus on the needs of
disabled children and the potential of interactive learning technologies in the
work with such students, developing guidelines for young teachers as for
providing special conditions for cooperation and co-creation between disabled
students.

Key words: ,,aquarium”, co-creation, cooperative learning, discussion,
imitation, interactive learning technologies, ,,jigsaw”, ,,microphone”,
simulation ,,teaching, learn”, role-playing.

Crarts magiinoia go apyky 05.02.2013 p.
ITpuitasara no apyky 06.03.2013 p.
Peuenzenr — a. gpunon. H. Kinumenko O. C.

YIAK 811:378
H. A. BpecaaBen

N3YYEHUE UHOCTPAHHOI'O A3bIKA CTYJIEHTAMMU BY3A B
ACHEKTE ®OPMUPOBAHUA
KOMIIETEHTHOCTHU KU3HEHHOI'O ITIPOEKTUPOBAHMUSA

B ocHOBe COBpPEeMEHHOro0 HAIMOHAIBHOTO OOpa30BaHUS  JIEKUT
KOMIIETEHTHOCTHBIM ~ TOAX0J,  Oyarogaps  KOoTopoMy  (QopMupyeTcs
KOMIIEHTHOCTHAasi MOJI€Nb BBINYCKHHMKA BYy3a,  BKIIOYAIOLIAsi HE TOJbKO
3HAHHUEBbIE U TE€XHOJIOTUYECKHE COCTaBJISIOLINE, HO U
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oOmenpodeccuoHaIbHBIE, OOIIECYEIIOBEYECKHE KOMIETEHIIUU, COIHATBHBIN
OTIBIT, OLIEHOYHO-MOTHUBAIIMOHHYIO, 3THUYECKYIO, IIOBEJICHYECKYIO
cocrapistonie. KoMIEeTeHTHOCTHBIM  MOAXOA HE OTPULAET IMPUHIUIIOB
ryMaHu3alud U QyHIaMEHTAIU3ANA, Ha KOTOPBIX TPATUIMOHHO CTPOUTCS
OTE€YECTBEHHOE COLIMAJIbHO-TYMaHUTAapHOE OOpa3oBaHHE, HO B TOXE BpPEMs
HaIeIMBAaeT Ha TBOPYECKOE, KPeaTUBHOE MPUMEHEHHUE MOIYYCHHBIX 3HAaHUH B
Pa3NMYHBIX KU3HEHHBIX M MPO(QECCHOHANBHBIX CUTYyalMsX (B TOM 4YHCIE
HECTaHAAPTHBIX), POPMHUPYS, TAKUM 00pa30M, KOMIIETEHTHOCTh >KU3HEHHOTO
npoekTupoBanus. [loHsTHe ,,KOMIeTeHIHs OBLUIO BBEACHO B JIMHTBUCTHKY
H.Xomckum [6] (Maccauycerckuii ynusepcurer, 1965 r.). B pamkax cBoero
UCCIIEIOBAaHUSI 0 TEOPETUYECKOM TIpamMMaTHKe Y4Y€HBbIH pasrpaHUYUBaET
A3BIKOBYIO KommeTeHIMio (language competence) U sI3bIKOBOE HCIIOJIHEHHE
(language performance), npencrapisitoniee co00il aHATIOT TUXOTOMHUU SI3bIKA U
peun @epaunanaa ne Coccropa. SI3bIKoBass KOMIETEHLINUS — 3TO 3HAaHUE S3bIKa
U €ro CTPYKTYPHI, a SI3bIKOBOE HCIIOJIHEHUE — YMEHHE PEalIbHO MOJIb30BaThCs
uM B peud. Takum 00pa3oM, SI3BIKOBasi KOMIIETEHIUSI pacCMaTpUBAETCs Kak
HEKOe MOPOXKIAloIIee YCTPOMCTBO, CO3/1a0llee pPEeUYeBbIe MPOU3BEACHUS, YTO
SBIICTCS  aKTyaJbHBIM  MPOSBICHUEM KOMIETEHIIMH KaK  CKPBITOTO
MOTEHIIMaJA.

Nnen H.Xomckoro oka3aauch BecbMa  MPOAYKTUBHBIMH U B
JaIbHEUIIIEM COCTaBMJIM OCHOBY OOpa3oBaHMs, OpPUEHTHPOBAHHOIO Ha
koMmrereHmu  (competence  based education, CBE), kotopoe B
OKOHYATeJIbHOM BHZE cpopmHupoBaiock B AMepuke K KoHuy 70-x T.r.
XX cronetus. Cratbs D.Mc.Clelland ,,TecTupoBaTh KOMIIETEHTHOCTb, a HE
UHTEJJIEKT”, Bblmeamas B 1973 © U psn MNOCiAeIOBaBUIMX JAPYTUX
nyOauKanui, Mpexae BCero B 00IAacTH OOY4YEHHs] WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM,
MOJIOKUITM HAyalo MCCIIEJOBAHMIO PAa3HBIX BUIOB SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMU U
BBEJICHUI0O B HAyYHO-METOJUYECKHI amnmapaT  JUHTBUCTUKUA TOHSATHS
,,KOMMYyHHKaTuBHass kommereHuus” ([.Xaiimc). B ganpHeiimiem, npu
UCCJICIOBAaHUH TEOPUU OOYUYECHHUS WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM  (MIOPOKIAOIIEH
rpaMMaTUK{) MNPOMCXOAUT JAajibHElIas pa3paboTka coaepKaHHsl MOHSATHS
,,KOMITETEHITNS’; BBIACTSAIOTCA PAa3HOBUIHOCTH KOMIIETEHIIMH B 3aBUCHMOCTH
oT cdep AEATETPHOCTH CHEUUAINCTa U C YYETOM IPOTHO3UPYEMOTO
KOHEYHOI'0 pe3ysbTara.

CrpaTernyecKu-uHTETPaTUBHAS KOMMYHUKATHBHAsI KOMITETCHTHOCTD,
SIBIISISICH MEXIPEIMETHOH, BKJIIOYAET SI3BIKOBYIO, peyeBylo,
COLIMOKYJIBTYPHYIO, CTPaTerH4ecKyl0, COLMOJIMHIBUCTHYECKYIO, Y4eOHO-
[I03HABATEIbHYI0 KOMIIETEHIIMH, KOTOpPbIEe, B CBOIO OYepe/lb, UMEIOT €AMHBIH
CTCpCHb — JIMHTBHUCTHYECKYIO, SI3BIKOBYIO W PEYCBYIO KOMIICTCHITUH,
COCTABJISIFOLIME OCHOBY PEUEBOrO B3aUMOJICHCTBHUS, SABISSACH 00s3aTEIbHBIM
KOMIIOHEHTOM Jito0oro akta kommyHukauuu (Coser Espomnsl, 1990). B
JalbHEUIIeM  pa3BUTHUE KOMIIETEHTHOCTH KaK HAaydyHOM  KaTeropuu
OCYILIECTBIISUIOCH IPUMEHUTEIBHO K 00pa30BaHUIO B IIEJIOM.

3a pybOexom, B 60-¢ Tomet XX cTONIETHS, B  YCIOBHUAX
MHAYCTPHAIBLHOIO OOLIeCTBAa MOSIBUIOCH MOHATHE ,,KOMIETEHLUS , KOTOPOE
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BHayaJle IOHMMAJIOCh KaK OCBEJOMJIEHHOCTb B Kako-mumbo oOmactu, Kpyr
MOJIHOMOYMH; Topa3lo TMO3XKEe — XapaKTepu30Bajo MNPOo(dhecCHOHATHHYIO
IIOATOTOBJIEHHOCTh ~ CHELUAIUCTa € YYE€TOM COLMAJIBHBIX YCTAHOBOK,
CIIOCOOHOCTH dYeJIOBeKa K conuanbHoi amanranmu (k. PaBen, P. VYaiir,
J. Xaitmc, H. Xomckuit, B. Xyrmaxep, I'.Xanax, J[>xepu Ban 3aTBOpH U Ap.)..

Panukansabie pedopmbl B oOmactu oOpazoBanust (M. Bacunenko,
B. Beenenckumii, O.I'mpusbrii, B.Knumenko, E.Koran, P.Mronx, E.Illonar,
H.IlokpoBckuit, Cuntun I'yrman, B.IllanpukoB) BKIIOUYAIOT —LEIEBYIO
muddepeHnmano 00pa3oBaTebHBIX YUPEXKICHHHN; PAaCIIUPEHNE COACPIKAHUS
o0Opa3oBaHHUsl.

['maBHOM 3amayeil W3y4EeHHS] HWHOCTPAHHBIX  S3BIKOB  SIBIISIETCS
CKOOPAMHUPOBAHHOCTh II€JIe W PE3yJabTaTOB MHOS3BIYHOTO 00pa3oBaHMs,
BBIDOKEHHOCTh MX Ha s3bIKe Komrmerenuid. Kak w psg npyrux HaydHBIX
obnactelt (pOAHOW SI3BIK, JIMHTBUCTHKA B II€JIOM, TEXHUYECKHE CPEACTBA
oOIIIeHNs, YTUKA TOBEICHUS U JIP.), HHOCTPAHHBIN S3bIK OTHOCHUTCS K IUKITY
KOMMYHUKATUBHBIX JUCLUILIINH. CrnenoBatelnbHO, B Ka4yeCTBe
CTpaTEru4ecKoi, WHTErPATUBHOU KOMITETCHIIHH, BBICTYIIACT
KOMMYHHKATUBHAS, SBISIOMIASACS MEXKIPEAMETHON, GOPMUPYIOUICH KYyTbTypy
oOmieHus B 11es1oM. [1o OTHOIIEHHIO K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY — 3TO MIPEAMETHO-
crenuanbHas KOMIIETCHIIUS, Wrparolias BaXXHYH poib B (GopMHpoBaHUHN
COIMATBHO-TTPOPECCHOHAIIBHOW KOMIETEHTHOCTH KaK TEHEPAIbHOM IIeNn
BBICLIET0 TPO(EeCCHOHATBLHOr0 00pazoBaHus [5].

OcBeleHbl TyTH TMOMCKOB MOJIETN KOMITETEHIIUU, COOTBETCTBYIOIICH
MPEJCTAaBICHUIO O S3bIKe€ U ero (QYHKIUSAX,  KOTOpble MPHUBEIU K
(hOpMHUPOBAHUIO TPEJCTABICHUS O HEKOM TJI0O0ATbHOW KOMMYHHKATHBHOU
KOMIIETEHTHOCTH, BKJIFOUAOUIEN S3BIKOBYIO, PEYEBYIO, COLMOKYJIBTYPHYIO,
KOMIIEHCATOPHYI0, Y4eOHO-TI03HABATEIbHYIO U IPYTrUe KOMIIETEHIIUH; HayYHO
000CHOBaTh HEOOXOIUMOCTh (HOPMHPOBAHUS KOMIIETEHTHOCTH XU3HEHHOTO
MIPOEKTUPOBAHMS Y CTYJEHUECKOHM MOJIOJIEKH B Y4eOHO-BOCIUTATEIILHOM
rporecce.

B cuiny Toro, 4ro KOMIETEHTHOCTHBIA TMOAXOH 3apoJuiica U
pa3BUBAJICS B HEApaX SI3BIKOBOTO 00pa3oBaHUS, MOHSATUE ,,KOMMYHHKATUBHAS
KOMIIETEHIMSI” YK€ JIaBHO BOIUIO B TEOPUIO U MPAKTUKY OOy4deHHs
WHOCTPAaHHOMY S3BIKY. JSIBIISSICH TOHSITUEM CJIOKHBIM, MHOTI'OTPaHHBIM,
KOMMYHUKATUBHAsI KOMIIETEHIIUSI BKIIOUACT DS COCTABJLIIOLIUX €€
KOMITIETEHIINH, KOTOpbIE B3aMMOCBSI3aHbI W B3aUMOOOYcHOBIEHB. OHHU
00BbEIMHEHBI JINHTBUCTUYECKONW KOMIIETEHIIMEH, KOTOpast COCTABJISIET OCHOBY
PEYEBOr0 B3aUMOACUCTBUS U SIBISETCS 00s13aTEIILHBIM KOMIIOHEHTOM JIFOOOTO
aKkTa KOMMYHHKalMu. Bcsgkas npyras KOMIETEHLIHS MOXET OCTaThCs
HEBOCTPEOOBAHHBIM ~HMHCTPYMEHTOM DPEUEBON  JIEATENbHOCTH, €CIH Y
KOMMYHUKAHTOB He C()OPMHPOBAaHA TUHTBUCTUYECKAS KOMIICTCHITHS.

CouMoKynbTypHass KOMIETEHIUsl BKIIOYAET KYJIbTYPOBEIUYECKYIO
COCTABJIAIOLIYIO, YTO MO3BOJISIET KOMMYHUKAHTaM BCTYNAaTh B PaBHOIPABHBIN
PO ECCUOHAIBHBIA U WHOW COIMAIBHO 3HAYUMBIM JHAJIOT C HOCHUTEISIMHU
M3y4yaeMoOro s3blka C TO3MLUMU HE TOJBKO S3BIKOBOM aJ€KBaTHOCTU
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HCIOJIb3YEMBIX CPEJICTB, HO M 3HAHUSA KYJbTYpPHBIX pealHil, 4YTO HE MEHee
BaXHO JUI YCHEIIHOW KOMMYHUKauuu. To ecTh, WHOA3BIYHOE 0Opa30BaHHE
IpeIoiiaraeT KOMMYHUKAaTUBHOE U COLMOKYJIbTYPHOE pPa3BUTHE JIMYHOCTH,
CIOCOOHON HCIMOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIM S3BIK KaK CpEICTBO OOLICHHS B
JIAJIOre KyJIbTYp: POJHON U HHOCTPAHHOM.

VY4eOHO-M03HABATENbHYI0O M KOMIIEHCATOPHYI0 KOMIETEHLUU MOKHO
paccMaTrpuBaTh Kak aKaJeMUYEeCKHe, pacIIUpsIoUIe Juarna3oH yMEHUi
KOPPEKTHOI'O PELICHHUs] KOMMYHUKAaTUBHO-ITPAKTUYECKUX 3a]1a4.

OcHOBOH HMHOSA3BIYHOTO OOpa30BaHMsI MO-NPEKHEMY IPU3HAETCS
MHOSI3bIYHAsA  KyiabTypa. KylbTyposlorMueckuii  XapakTep COAepKaHHs
CHOCOOCTBYET aKTyalu3aluu JMYHOCTHOOOpa3yromeil GyHKIUN U TPUBOJUT
K TOMY, YTO MHOCTPAHHBIN fA3BIK PACCMAaTPUBAETCSI HE TOJIBKO KAK CPENCTBO
KOMMYHHMKAIlUd, HO U MHCTPYMEHT IO3HAHUS U pPa3BUTUS JUYHOCTH B
JUaJiore KyJiabTyp: POJHOW M MHOCTpaHHOW. CTpyKTyMpOBaHHE IPEIMETHO-
TEMaTUYECKOI0 COJAEpX aHUS OCYIIECTBISETCS MO MOAYJIbHOMY IPUHIIHUITY:
MOJTYJII0 COLMAIBHOTO U MPO(PECCHOHATBHOTO OOLIEHMSI, KaXIbIi U3 KOTOPBIX
BKJIIOYaET B ce0s psizt 6osee Menkux cdep oduenus. Tak, Hanpumep, MOAYIb
COLMAILHOTO  OOIIEHHs  BKJIIOYAaeT  COLMAIbHO-OBITOBOE  OOLICHHUE:
JIMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU — Ouorpapuueckue cBeaeHus, pabora, xo0ou u
T.1.; KOMMYHUKaTUBHO-IIOBEIEHYECKUE CTEPEOTUIIBI B CUTYAIUsIX OBITOBOIO
oOlIeHHs] — BOK3aJl, TOCTUHMIIA, Mara3uH, OaHK, Kade, MOJMKIMHUKA U T.1.

CouHoKyIbTYpHOE oOIIeHNe: COLMOKYIbTYPHBIH MOPTPET CTpaHbl
M3Y4aeMOro si3blka M YKpauHbl, HallMOHAJbHBIE TPAAUIMK U LIEHHOCTH;
COLMOKYJIbTYPHBI IMOPTPET MOJOJSKU — OOpa3oBaHHe, CHOPT, JOCYT,

poOJIeMbl MOJIOAEKU; HPABCTBEHHOCTh U JYXOBHOCTb B COBPEMEHHOM
00I1IeCTBE; HKOJIOTHYECKAsl KYyJIbTYpa; TEXHUUECKUI Iporpecc U riolaibHble
npoOJIeMbl  YEJIOBEYECTBA; TEKYIME COOBITUS KYJIbTYpPHOM KU3HU B
couzydaeMmblx cTpaHaX. CoLHanbHO-MOJUTHYECKOE OOIEHHE: CTpPaHbl
M3y4aeMOro si3plka M YKpauHbl B COBPEMEHHOM MHpe (CoLUaIbHO-
MNOJUTUYECKUH MNpoQuIb), TEKyIHe COOBITHS COLUATbHO-TIOJIUTHYECKOM
KHU3HH.

KoMIieTeHTHOCTP  KM3HEHHOIO  NPOEKTHUPOBAaHUS —  CJIOXKHOE,
MHOT'OYpPOBHEBOE, MHOTOKOMIIOHEHTHOE, HHTETPATUBHOE KAYE€CTBO JIMYHOCTH,
KoTopoe (OpMHUpPYETCs Ha MPOTSDKEHUHM SKU3HEAEATEIbHOCTH 4YellOBeKa.
KoMmnereHTHOCT,  KM3HEHHOTO  MPOEKTHPOBaHUS  —  IEJaroruyeckw,
COLIMAJIBHO, TICUXOJOIMYECKH MPO(EeCcCHOHATBHO CPOPMHUPOBAHHOE IOHATHE,
KOTOpO€ BKJIKOYAeT KOMIIOHEHTHI CEMEIHOMN Mejaroruku, 0a30Bble IIEHHOCTH U
TPaJULMM CEMbH, BONPOCHI W MPOOJEeMbl BOCHUTaHHUA M 0Opa30BaHUS,
COLMaJM3alMy JMYHOCTM B NEpuoa OOy4yeHHUs, 4YTO O3HA4aeT CyTb
MOTHBAIIMOHHON c(epbl MOJOAOI0 4eJIOBEKa, CIOCOOBl JOCTHXKEHUS Iieneid,
LIEHHOCTHBIE OPHEHTAllMU, JYXOBHO-3TUYECKHE OpPUEHTUPBI, PE3YyIbTaThl
JMYHOCTHO-IPO(ECCUOHATIBHOIO CTAHOBJICHUS CTYIEHTOB, UX COLUAIBHYIO U
npodeccuoHalbHYIO 3pesIOCTb [2].

B mpouecce pa3BuTus cyObeKTa KM3HH, (OPMHUPOBAHHME €ro Kak
JUYHOCTH, OOJBIIOE 3HAuUEHHE MPHOOpeTaeT CcoJepKaHue COOBITUI
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CyOBEKTHBHOM  KApTUHBI  JKMU3HEHHOTO  IIyTH, KOTOPBIM  SIBISIETCS
O0TOOpaXCHHEM HaNpaBIEHHOCTU JIMYHOCTH, €€ MeNeil W CMbICHa >KU3HU
(K. Ab6ynpxanoBa-CnaBckasi, b. AmnanmneB, JI. AnzapeeB, A. AcMoOIIOB,
M. bepases, P. bepuc, B. bextepes, b. bum-baa, A. bonanes, JI. boxosuu,
JI. Burouxkwuii, ‘. Komomunckuii, B. Kynununa, A. JleontseB, b. JlomoB,
A. Iletposckuii, C. Pyounmreiin, K. YimmHckwuii).

KoMIeTeHTHOCTh — CJIOXKHBI CHHTE€3 KOTHHUTHBHOTO, HAy4YHO-
MPAaKTUYECKOTO M JIMYHOCTHOTO OIbITA, KOTOPBIM SBISETCA MNPOAYKTOM
oOyueHusi, BOCIUTAHUS, JUYHOCTHOTO  pa3BUTHUS, CcaMooOpa3oBaHUs,
camopealli3aluy, TPHoOpeTeHue COOCTBEHHOTO OMbITa [4].

KoMIeTeHTHOCTh KU3HEHHOTO TPOCKTUPOBAHUS SBJISETCS CIIOXKHOM
IICUXOJIOTO-NearOrHIECKOM, COLMAJIbHOM,  JIMYHOCTHOM  KaTEropuew,
MoApa3yMeBaeT pa3BUTHE WHIUBUIYYMa; CTAHOBJIEHHWE CTYICHTAa Kak
JUYHOCTH, KOTOPBIA BJIAJE€ET BBICOKUM JYXOBHO-3THUUHBIM MOTEHIHMAIIOM,
npodeccuoHaia, HHTEIUIEKTyala, TpaxJAaHWHA, NATPUOTA; BKIIOYAET
KU3HECMIOCOOHOCTh ~ YENOBeKa KaK JIMYHOCTHOE KauyecTBO, KOTOpOe
CKJIaJIBIBACTCS W3 CIIOCOOHOCTH COIMAJIbHOM aJaIlTalud, ITOJHOICHHON
KHU3HEJCATSNIbHOCTH,  (OPMHUPOBAHME  CMBICIOKU3HEHHBIX  YCTaHOBOK,
MPEOJIOJICHUST JKU3HEHHBIX TPYAHOCTEH, pealn3alnd CBOWX  33JaTKOB H
TBOPUYECKUX BO3MOXKHOCTEH, UCHONB3Ysl WHTEIUIEKTyallbHbIE CIOCOOHOCTH U
ATUYECKUE TPUHITUTIBI.

KoMneTeHTHOCTh  JKU3HEHHOTO MPOEKTUPOBAHMS 00yCIOBIUBAET
,,JKU3HEHHBIN MyTh 4enoBeka” [l], KOTOPBIA HEOTHEMJIEM OT COIMATIBLHOTO
OKpYXEeHHsSI U OOIIecTBa; CIOCOOHOCTh OMpPENEICHUS LeJei, MepCIeKTHB,
3a1aHuil TpeOyeT KOHIIEHTPAIlMU WHTEJUICKTYaJIbHBIX, JYXOBHBIX, 3HAHUEBBIX
MOTEHIIUAJIOB JIMYHOCTH; OyAy4YHd TPYAOEMKOM, 00bEMHOW, MHOTOBEKTOPHOM,
MHOTOJIMHEMHOW  KaTeropwer, NpeACTaBiIsgeTcs ,,UIACaloM BOCIHUTAHUSA
TapMOHHYHO  Pa3BUTHIA, BBICOKOOOPA30BaHHOW, COLMAIBHO AKTUBHOM,
HaJICIICHHOM OTBETCTBEHHOCTHIO, 3I0POBBIMHU WHTEJUICKTYaJIbHO-
TBOPUYECKUMHU, (PU3NYECKHUMH U JAYXOBHBIMH KayeCTBaMH, MATPUOTUUYECKUMU
YyBCTBAMHU TPYJOCIIOCOOHOCTHIO, IPEANPUUMUYUBOCTRIO U MHULIIMATUBOMK [3].

Nsyuenue WHOCTPAHHOTO  sI3blKa OKa3blBA€T BJIUSHUE HA
HMHTEJUICKTYAJIbHO-OMOIIMOHAIBHYIO Cepy JUYHOCTH CTYIAEHTA, MOTHBUPYS
€ro MO03HABaTENbHYI0, TBOPYECKYIO EATEIbHOCTh. 3HAHUS, KOTOPBIE MOJy4aeT
CTYJIEHT BO BpeMsi 00y4YeHHUs] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TOJDKHBI JTOOBIBAaTHCS B
pe3ynbTate COOCTBEHHBIX MBICIUTEIBHBIX YCUIHMA, MOOWIM3AIUU paHee
MOJTYYEHHBIX 3HAHUH, B TIPOIIECCE PEIICHHS TPOOJIEMHBIX 3aJaHUN.

3HaHUE OJHOTO WJIM HECKOJIbKUX HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB IO3BOJISET
WCIIONB30BaTh WX B Pa3HBIX cdepax >KU3HU OOIIEeCTBa: B HAyKe, TEXHUKE,
SKOHOMHKE, KYIbType, MPaKTHUeCKOH MpodecCHOHATbHON AeATeIbHOCTH,
IyXOBHOM c¢epax KM3HU, B Ipoliecce OOIIeHUs JItoJIel Ha MIMPOKOM (hoHe
COLIMAJIbHOW, KYJIbTYPHOM, MOJUTUYECKOMN KU3HU HAPOJIOB.

3a cyer pazHOOOpa3usi MPEIMETHO-TEMATHYECKOTO COJEPIKAHMS
OCYIIECTBIISIETCS MEXKIUCUUIUIMHAPHAS HWHTETpalusi, pPOJb HWHOCTPAHHOTO
S3plKa B KOTOPOM TpPyIHO TepeoneHuTh. Pa3paboTka W BHeApeHUE
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COBPEMEHHOU 00pa30BaTeNbHOM MapagurMbl OCHOBAHA Ha KOMIIETEHTHOCTHOM
MOJAXOJIe, HAMpaBleHa Ha CO3JaHHE KOMIIETEHTHOCTHOM MOZEIH MOJIOIOTO
CHelMaluCTa — BBIIYCKHUKA BBICIIEH IMKOJIBI € CHOPMUPOBAHHOMN
MHOTOYPOBHEBOW, MHOTOKOMIIOHEHTHOW, WHTETPATUBHOM KOMIETEHTHOCTHIO
KU3HCHHOI'O IIPOCKTUPOBAHUA.

KoMrmereHusi KU3HEHHOTO TMPOCKTUPOBAHUS MOXHO  CUMTATh
c(hOpMHUPOBAHHOM, €CIM OYIYIIUA CIEIHAIUCT HCIOIB3YeT WHOCTPAHHBIN
SI3BIK JJISL TOTO, YTOOBI CAMOCTOSITENILHO PACHIMPATH U YTAYOISITh CBOU 3HAHUS
" OIIBIT.
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Bpecnasen H.O. BuBuyeHHs1 iHO3eMHOI MOBH CTyJeHTaMH BY3y B
acnekTi ()OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI JKUTTEBOTO MPOEKTYBAHHS

MeTot0 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBU € (OPMYBAHHS 1HIIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaHOyTHBOIO CIIeLliallicTa, $SKa BHKOPHUCTOBYE 1HO3EMHY
MOBY $IK 3aci0 mpodeciitHOro Ta MI>KOCOOUCTICHOTO CIUIKYBaHHS. [HIIIOMOBHA
KOMIIETEHTHICTh € CKJIaJ0OBOI0 YAaCTHHOK KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI,
sKa JO03BOJISIE€ PO3IIMPUTU JI1alla30H PIIIEHb KOMYHIKaTHBHO-IPAKTUYHUX,
coumianbHUX 1 nOpodeciiHuX  3aBAaHb. KOMIETEHTHICTh  KHUTTEBOTO
MIPOEKTYBAaHHS BKJIIOYa€ KOMYHIKQTUBHY, 1HIIOMOBHY KOMIIETEHTHOCTI,
3HAaHHS 1HO3EMHOI MOBH, SKI CHpPUAIOTH OUIbII e(EeKTUBHIA isSIbHOCTI
CIeLIaNiCTIB.

Knrouosi  cnosa: 1HIIOMOBHA KOMIICTEHTHICTh, KOMIICTEHTHICTh
KHUTTEBOTO MPOCKTYBAaHHS, KOMYHIKaTHBHA KOMITETCHTHICTb.
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bpecaaBeny H. A. M3yyeHne HMHOCTPAHHOIO $3bIKA CTyJeHTAMU
By3a B acnekte (GOpPMHPOBAHMS KOMIICTEHTHOCTH JKM3HEHHOIO
NPOEeKTHPOBAHUS

Lenbto M3y4eHUs HHOCTPAHHOIO s3bIKa SBJseTCs (OPMHUPOBAHUE
WHOSI3BIYHON KOMITETEHTHOCTH OYyIYIIETO CHEIUaIuCTa, KOTOpas MCIOIb3yeT
MHOCTPAaHHBIN S3bIK KaK CPEACTBO NMPO(EeCCHOHANIBHOTO U MEXIMYHOCTHOTO
O6HI€HI/I$I. HNHos3bIUHAs  KOMIIETEHTHOCTh SBIISIETCS COCTaBHOM YacTBIO
KOMMYHHMKaTUBHOM KOMIIETEHTHOCTH, IO3BOJIAIOLIEH paCIIUpPUTh IUana3oH
peIHGHI/Iﬁ KOMMYHUKATHUBHO-TIPAKTUYCCKUX, COIIMAJIBHBIX n
npodeccuoHaNbHBIX 337a4. KOMIETEHTHOCTh JKU3HEHHOI'O MPOEKTUPOBAHMS
BKJIIOYA€CT KOMMYHUKATHBHYIO, HWHOA3BIYHYIO KOMIICTCHTHOCTH, 3HAHUC
MHOCTPAHHOTO s3bIKa, CIIOCOOCTBYOIMX Oosiee 3PPEKTUBHON JESATEIBLHOCTH
CIIELIUAJIUCTOB.

Knrouesvie cnoea: WHOSA3BIYHAS KOMIIETEHTHOCTb, KOMIIETEHTHOCTb
KN3HCHHOI'O IIPOCKTUPOBAHNUA, KOMMYHUKAaTUBHAA KOMIICTCHTHOCTD.

Breslavets N. A. Studying Foreign Language of the Students in
Aspect Competence of Vital Competence

The purpose of studying foreign language consists in formation of other
language competence of a specialist to be and the latter uses a foreign language
as a means of professional and personal communication. Other language
competence is a component of communicative competence and gives the
possibility to expand the range of decisions of communicative and practical,
social and professional problems. Vital competence includes communicative,
other language competence, knowledge of a foreign language which promote
more effective activity of specialists. Expansion of communicative processes in
the global scale allows the necessity of verbal colleague professional
communication due to knowledge of foreign languages. Integration-professional
and production situations acquire ,,operativeness’” engineer and other language
competence which include not only knowledge in linguistics but the ability to
operate them in the professional activity. Knowledge of a foreign language is a
real and valuable means of communication. For a foreign language to become a
means of communication it is necessary to know as deep as possible social and
cultural fundamentals of a community the language of which you are learning.
The language should be learnt as an integral part of the world and culture of
peoples speaking them, because natural peculiarities of culture-communicators
may become an obstacle to understanding the meaning of the language of these
component parts may make the process of inter-cultural and professional
communication easier.

Key words: other language competence, vital competence,
communicative competence.
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